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Deutsch

n Eingebaute und geprufte Trio einputzen, bzw. bei
Vorwandinstallation mit Paneel verkleiden.

Nach Austrocknen der verputzten Wandoberflache, die
Nahtstelle zwischen Wand und Kunststoffgehause der ibox
universal mit Silikon (essigsaurefrei!) ausspritzen.

E PCl-Lastogum oder einen vergleichbaren Dichtstoff nach
Herstellerangaben auf die Wand auftragen.

H Dichtmanschette Uber das Kunststoffgehduse der ibox universal
stlilpen und in den Kleber und Silikon
eindricken.

Achtung! Die Dichtmanschette darf nicht heiBverklebt werden.
Falls die Trio Stop Ab- / Umstellung heiRverklebt werden soll, muf
darauf geachtet werden, das diese nicht beschadigt wird.
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Frangais

Magonner ou habiller avec des plagues de montage | Trio déja

montée et testée.

Aprés le séchage de I'enduit, étancher la fente entre I'ibox et le
mur avec un joint de silikon (sans acide acétique!).

E Recouvrir le mur avec du PCl-Lastogum ou un matériel
d’étanchéité comparable.

H Enfoncer le joint d"étanchéité autour du boitier de I'ibox sur le
matériel d"étanchéité et sur le joint de silikon.

Attention! La manchette étanche ne doit pas étre collée a chaud.
Au cas ou I'arrét / inverseur Trio Stop devrait étre collé a chaud,

veiller a ne pas I'endommager
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Classification acoustique et débit

DVGW P-IX SVGW ACS NF WRAS KIWA
15981180 X X
ansgrone

S
Hansgrohe - Postfach 1145 - D-77761 Schiltach - Telefon +49 (0) 78 36/51-1282 - Telefax +49 (0) 7836/511440 5 2
E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com S § g
22
o oW



Trio Stop
15981180

ansgrohe



Tub outlet

42 59




English

n Plaster in the installed Trio, in case of pre-wall installation cover
the Trio with a panel.

After the plastered wall surface is dry seal the gap with silicone
(free from acetic acid!) between wall and plastic housing of the
ibox.

E Apply PCI-Lastogum or similar sealing compound on the wall in
accordance with manufacturers indications.

H Put gasket over the plastic housing of the ibox.

Important! The gasket is not suitable for hot glue.
If the Trio Stop should be hot glued, please take care that it is not
damaged.
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Italiano
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Pulire I' Trio e installato e collaudato ed in caso di installazioni
sulla.
Parete coprire con il pannello.

Quando la parete si & asciugata sigillare con silicone (esente da
acido acetico!) il punto di congiunzione tra parete e scatola in
materiale plastico dell’ ibox universale.

Applicare sulla parete PCl-Lastogum o un materiale a tenuta
ermetica simile in base alle indicazioni fornite dal produttore.

Applicare la guarnizione in dotazione all’ ibox universale.

Attenzione! Il manicotto di tenuta non deve essere incollato a

caldo.
Nel caso l'inserto arresto/inversione Trio deve essere incollato

caldo, allora bisogna fare attenzione che questi non vengono
danneggiati.




Segno di verifica
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Espaiiol
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Poner silicona en la fuga entre el cuerpo de plastico del Trio y la
pared

Poner silicona (jlibre de acido acético!) en la fuga entre el
cuerpo de plastico del ibox universal y la pared.

Aplicar en la pared una cola estanqueizadora segun las
indicaciones del fabricante.

Colocar la junta suministrada sobre el cuerpo de plastico del ibox
universal y apretar contra la cola y silicona en la pared.

jAtencion! El manguito de estanqueidad no debe pegarse en

caliente
En caso de que deba pegarse en caliente el dispositivo de

apagado/cambio Trio Stop, debe tenerse cuidado de que no
resulte dafiado.
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Nederlands

n De ingebouwde en geteste Trio aansmeren of met voorzetwand
systeem ombouwen.

Na het drogen van de aangeheelde wand de ruimte tussen de
muur en het kunststof huis van de ibox universeel met
siliconenkit (azijnzuurvrij!) afdichten.

E PCI Lastogum of een vergelijkbaar afdichtingsmateriaal (zie
voorschriften fabrikant) op de wand aanbrengen.

H De dichtmanchet over het kunststof huis van de ibox universeel
schuiven en in dichtmateriaal en siliconenkit vastdrukken.

Attentie! De dichtmanchet mag niet warm omwikkeld worden.
Als de Trio Stop stop- / omstelkraan heet moet worden gelijmd,
moet erop worden gelet dat hij niet beschadigd wordt.




Keurmerk
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Dansk

n Der pudses op omkring den indbyggede og afpravede Trio; ved
installation foran vaeggen seettes paneler op.

Nar vaeggen er tor, fuges der med silikone (eddikesyre-fri) rundt
om universal iboxens kappe.

E Pafgr veeggen vadrumsmembran eller en lignende kleebemasse.

H Taetningsmanchetten trackkes over universal iboxens
kunststofkappe og trykkes fast i kl&ebemassen.

Advarsel! Der ma ikke bruges smeltelim til teetningsmanchetten.
Hvis Trio Stop afbryderen / omskifteren skal smeltelimes, skal der
holdes gje med at den ikke beskadiges.
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Portugués

n Limpar a parede a volta da Trio instalada e testada,
no caso de ser embutida cobrir a Trio com um painel.

Depois da area limpa secar, selar o intervalo que ficou entre a
parede e a caixa plastica da ibox com silicone (sem acido

acético).

E Aplicar PCl-Lastogum ou um composto vedante similar na
parede de acordo com as indicagdes do fabricante.

H Colocar o disco de borracha sobre a caixa plastica da ibox e
pressionar contra a cola e a silicone.
Atencao! A junta de vedacéo néo pode ser colada a quente.

Se pretender efectuar uma colagem quente da adaptagéo Trio
Stop, € necessario ter em atengao que esta ndo seja danificada.
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Polski

n Zatynkowa¢ wbudowany i sprawdzony Trio wzgl. w przypadku
instalacji nasciennej, zamontowac¢ panel ostaniajacy.

Po wyschnigciu oczyszczonej powierzchni $ciany i ostony ibox’u
uszczelni¢ powierzchnie tgczeniowe silikonem (neutralny).

E Wyréwnacé powierzchnie sciany specjalnym srodkiem
wyréwnujgco-uszczelniajagcym.

H Pierscien uszczelniajacy natozyé na ibox universal i przymocowac¢
za pomoca kleju i silikonu.

Uwagal! Nie mozna przykleja¢ na gorgco mankietu
uszczelniajacego.

Jezeli wylacznik / przetacznik Trio Stop ma by¢ zaklejony na
goraco, nalezy zwrdci¢ uwage na to, by nie uszkodzi¢ sprzetu.




Znak jakosci
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Cesky

n Zabudovany a vyzkouSeny Trio zadistit, pfip. u instalace pfed
sténu oblozit panelem.

Po vysuSeni zacisténého povrchu stény misto spojeni mezi
sténou a umélohmotnym télesem iboxu utésnit silikonem (bez
kyseliny octové!).

E Na sténu nanést PCl-Lastogum nebo néjakou srovnatelnou
tésnici hmotu podle pokynu vyrobce.

H Tésnici manzetu prehrnout pfes umélohmotné téleso iboxu a
zatlacit do lepidla a silikonu.

Pozor! Tésnici manzeta nesmi byt slepena za horka.
Jestlize je potfeba pfechod Trio Stop pfilepit za tepla, je tfeba dbat
toho, aby se neposkodil.
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Slovensky

1| 0

Po vysu$eni zacisteného povrchu steny priestor medzi stenou a
umelohmotnym telesom iboxu vysilikénovat. Silikon (bez
kyseliny octovej!)

E Na stenu naniest PCl-Lastogum, alebo porovnatelny tesniaci
material podl'a pokynov vyrobcu.

H Tesniacu manzetu prehrnat cez umelohmotné teleso iboxu a
zatlacit do silikénu a lepidla.

Pozor! Tesniaca manzeta nesmie byt lepena za horuca.
Ak je potrebné prechod Trio Stop prilepit za tepla, treba dbat na to,
aby sa neposkodil.




Osvedcenie o skuske
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Pycckun

n 3amMypyinTe yCTaHOBMNEHHbIN 1 NPOBEPEHHbIN Trio , unu npu
HaCTEHHOWN YCTaHOBKE 3aKpOWTE MaHerbHo.

Mocne BbICbIxaHNsA OLUTYKaTyPEeHHOWN NOBEPXHOCTU CTEHbI
MECTO LUBa MeXAy CTEHON 1 NNacTMacCoBbIM KOPMycoM ibox

universal 3anonHUTE CUITMKOHOM.

E HaHecute Ha cteHy PCl-Lastogum mnu nogo6Hbli repmeTuk,
yKasaHHbIVi U3roToBUTENEM.

H YNNoTHUTENBLHYIO MaHXeTy HadeHbTe Ha koprnyc ibox universal n
BAABUTE B KNEW U CUMUKOH.

OcTOpOXHO! YNNOTHUTENBLHYIO MaHXeTy He pa3peLuaeTcs
npuKnevBaTb ropsynM criocobom.

Mpwn cknenBaHUK B ropsiHemM COCTOSIHUM He JoMNycKanTe
NOBPEXAEHNS TPEXXOL0BOr0 CUrHANbLHOro
BblKMoYaTens/nepeknovatens Trio.
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Magyar

n A beépitett és ellenérzott Trio t vakoljuk be, illetve
kdénnylszerkezetes falrendszereknél gipszkartonnal burkoljuk.

Az ibox mianyag haza és a vakolat ill. gipszkartonlap k6z6tt
keletkezett rést szilikonnal (ecetsavmentes!) toltstk ki.

E Hordjuk fel a falra a PCl-Lastogum-ot vagy a hasonlé
szigetel6anyagot a gyarté eldirasainak megfeleléen.

H A szigetelé gumigy(rit helyezzlk az ibox universal miianyag
hazara, azutan nyomjuk be a ragasztéanyagba
és szilikonba.

Figyelem! A szigetel6 gumigydiriit nem szabad forrén felragasztani.
Ha a Trio Stop leallité / valtoszelepet forrén kell ragasztani, akkor
tgyelni kell arra, hogy ne rongalédjon meg.




Vizsgajel
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Suomi

Muuraa paikoilleen asennettu ja tarkastettu Trio seinan sisaan

tai verhoile pinta-asennettu Trio paneelilla.
Kun seinapinnan rappaus on kuivunut, tiivista seinan ja ibox:in

muovikotelon saumakohta silikonilla.

Levita seindan PCl-Lastogum:ia tai vastaavaa tiivisteainetta

valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Kaulusta ibox universal:in muovikotelo tiivistekauluksella, paina

kaulus liimaan tai silikoniin.

Huomio! Tiivistekaulusta ei saa kuumaliimata.
Jos Trio Stop suljin/vaihdin halutaan kuumaliimata, on varottava,

etta se ei vahingoitu.
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Koestusmerkki
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Svenska

Anslutningen maste passa for flanspackning

Nar den putsade vaggytan har torkat tatas skarven mellan
vaggen och plastkapan till ibox med silikon.

Lagg pa PCl-Lastogum, eller ett jamforbart tatningsmaterial, pa
vaggen enligt tillverkarens anvisningar.

Tra pa tatningsmanschett 6ver ibox universal plastkdpan och tryck
in lim och silikon.

OBS! Tatningsmanschetten far inte varmlimmas.
Om Trio Stop avstangningen/omkopp-lingen ska varmlimmas ar det
viktigt att enheten inte skadas.



Testsigill
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Lietuviskai

1| Prijungimas turi atitikti ploksgiajj sandariki;

I18dziGivus tinkuotiems sienos pavirSiams, j sienos ir ibox
universal plastikinio korpuso sandirag jpurkskite silikono.

E Vadovaudamiesi gamintojo nurodymais, uztepkite ant sienos PCI
Lastogum ar panasig sandarinamajg priemone.

H Sandariklj iSkiSkite per ibox universal plastikinj korpusg ir jspauskite
klijus ir

silikona.

Démesio! Sandariklio neklijuokite karStuoju badu.

Jeigu TRIO STOP i$jungiklis ar perjungiklis turi bati klijuojamas
karstu budu, tada dirbkite atsargiai, kad jo nesugadintumeéte.




Bandymo pazyma
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Hrvatski

n Ugraden i provjeren Trio ozbukajte univerzalnom zbukom, {j.
kod predzidnih instalacija oblozite panelom.

Nakon suSenja ozbukanog zida poprskajte silikonom spoj
izmedu zida i plasti¢nog kucista jedinice ibox universal.

E Nanesite na zid PCl-Lastogum ili neki sli¢ni brtveni materijal
sukladno navodima proizvodaca.

H Prevucite manzetu za brtvljenje preko plasti¢nog kucista jedinice
ibox universal pa ju utisnite u ljepilo i silikon.

Paznja! Manzetu za brtvljenje ne smijete lijepiti vru¢im ljepilom.
Ako Trio za zaustavljanje, zatvaranje i preusmjeravanje mora biti
vruce prelijepljen, mora se paziti da se ne osteti.




Oznaka testiranja
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Tiirkge

n Baglanti yassi conta icin uygun olmalhdir

Siva kaplanan duvar ylizeyinin kurumasindan sonra, duvar ve
¢ok amagli ibox'un plastik gévdesi arasindaki dikis yerine silikon
puskurtilmelidir.

E PCl-Lastigum ya da uretici bilgilerine gére benzer bir izolasyon
maddesini duvara uygulayin.

Kortgl gok amagl ibox'un plastik gévdesi Uzerine gegirin ve
H yapiskan ve silikona
bastirin.

Onemli! Kériik sicak tutkallanmamalidir.
Eger Trio Stop kapatici / uyarlayici sicak olarak yapistirilacaksa,
bunun hasar gérmemesine dikkat edilmelidir.




Kontrol isareti
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Romana

Racordul trebuie sa fie potrivit pentru fitilul plat

Dupa uscarea tencuielii de la suprafata peretelui, intervalul
dintre perete si cutia universala ibox, se injecteaza cu silicon.

E Se aplica pe perete PCl-Lastogum sau un alt material de
etansare, in conformitate cu indicatiile fabricantului.

H Mangeta de etansare se indoaie peste carcasa de plastic si se
etanseaza cu un adeziv sau silicon.

Atentie! Manseta de etansare nu trebuie lipita la cald.
In cazul in care intrerupatorul/comutatorul cu trei cai Trio trebuie

lipit la cald, aveti grija sa nu-l deteriorati.
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Certificat de testare
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EAAnvVIKa

KaBapioTe To evowpaTwuévo Kal eEAeypévo aloTnua Trio, f/kal
vTUOTE TO PE éva TTAQICIO KOTA TNV ETTITOIXN EYKATACGTACN.

MeTd TO OTEYyVWHA TNG ETTIXPIOPEVNG ETTIPAVEIAG TOIXOU, WEKAOTE
TO onueio pa@ng PETAEU Toixou Kal TTEPIBARUOTOG TTAAOTIKOU
dakTUAiou Tou ibox universal ye aiAikévn.

Kavete xprion PCl-Lastogum 1} katrolou GAAOU avTioToIXou
oTeyavoTToiNTIKOU UAIKOU yIa TOV TOiX0 GUM@WVA UE TIG 0dnyieg
TOU KOTOOKEUAOTN.

ToTTOBETACTE TNV TTEPIPETPIKA OTEYAVOTIOINON TTAVW ATTO TO
TAaoTIKG TTEPiBAnUa Tou ibox universal kai TTECTE TNV péoa TNV
KOAAQ Kal Th OIAIKOVN

Mpoooxn! H mepIpeTpIk oTEYAVOTTOINON OEV TTPETTEI VO KOAANBET
€V BEpUW

Edv mpétrel va yivel Bepur} cuykOAANCN TnG PETATpOTIAG Trio Stop,
TpETTel va 500l TTPOCOXA WOTE va UNv TTPOKANBET {nuid.
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Slovenski

Vgrajene in testirane Trio ometajte oz. v primeru montaze pred

steno oblecite s panelom.
Ko se omet na steni posusi, s silikonom zatesnite rob med

steno in plasti¢nim ohiSjem valja ibox universal.

Recouvrir le mur avec du PCl-Lastogum ou un matériel

d’étanchéité comparable.

Tesnilno manseto nataknite preko plastiénega ohisja valja ibox

universal in jo vtisnite v lepilo in silikon.
Pozor! Tesnilna manSeta se ne sme zlepiti z vro€im lepilom.

V kolikor se mora izklopno/preklopni ventil Trio Stop termo lepiti, je
treba poskrbeti, da se pri tem ne poskoduje.
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Estonia

Uhendus peab sobima lametihendi jaoks

Parast krohvitud seinapinna kuivamist tuleb seina ja ibox
universal'i plastmassist korpuse dmblus taita silikooniga.

Kandke seinale PCl-Lastogum'i vdi ménda vdrdvaarset
tihendusainet vastavalt tootja andmetele.

Likake tihendusmuhv ibox universal'i plastmassist korpusele ja
suruge liimi ja silikooni sisse.

Téhelepanu! Tihendusmuhvi ei tohi kuumliimida.
Kui Trio Stop regulaator tuleb kuumliimiga paigaldada, tuleb silmas
pidada, et see ei kahjustuks.
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Latviski

Pieslégumam ir jabat piemérotam plakanajam blivéjumam

Péc tam, kad nozuvusi apmestas sienas virsma, Suvi starp
sienu un ibox universal plastmasas korpusu aiztaisiet ar

silikonu.

AtbilstoSi razotaja noradijumiem uzklajiet uz sienas PCI-

Lastogum vai lldzigu hermétiki.

Uzlieciet uz ibox universal plastmasas korpusa blivéSanas manseti

un iespiediet ITmé un silikona.
Uzmanibu! BlivéSanas manseti nedrikst salimét ar karstu ITmi.

Ja Trio Stop apturétajs/parslédzéjs ir jalime ar karsto panémienu,

jaduzmanas, lai nerastos bojajumi.
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Srpski

Priklju€ak mora biti prikladan za pljosnatu zaptivku.

Nakon su$enja omalterisanog zida potrebno je da se spoj
izmedu zida i plasti¢nog kucista jedinice ibox universal poprska

silikonom.

Nanesite na zid PCl-Lastogum ili neki sli¢ni zaptivni materijal u

skladu sa navodima proizvodaca.

Prevucite zaptivnhu manzetnu preko plasti¢énog kucista jedinice ibox

universal pa je utisnite u lepak i silikon.
Paznja! Zaptivha manzetna ne sme da se lepi vruéim lepkom.

Ako Trio za zaustavljanje, zatvaranje i preusmeravanje mora biti

vruce prelepljen, mora se paziti da se ne osteti.
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Norsk

n Innbygd og kontrollert Trio pusses over, hhv. ved installasjon
foran veggen dekkes det til med panel.

Etter tarking av pusset veggoverflate skal sprekken mellom
veggen og plastkabinettet til iboxen tettes med silikon (uten
eddiksyre!).

E PCl-Lastogum eller en lignende tetningmasse pafgres veggen
iht. produsentforskrifter.

H Tetningsmansjett trekkes over plastkabinettet til ibox universal og
trykkes inn i limet og silikonet.

Obs! Tetningsmansjett ma aldri limes varm.
Hvis Trio Stop av- / omstilling skal limes inn varm, skal man passe
pa at den ikke skades.
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BBIIFAPCKU

n HaHeceTe mMa3unka BbpXy MOHTMpaHaTa 1 npoBepeHa Trio unu
51 0bnmuoBanTe ¢ NaHen Npy MOHTaX Npea CTeHa.

Cnep U3cbxBaHe Ha MasusikaTa Ha NoBbpPXHOCTTa Ha CTeHaTa,
MSICTOTO Ha CBbP3BaHe MeXy CTEHaTa 1 NnacTMacoBus
koprnyc Ha ibox universal ga ce Hanpbcka CbC CMNMKOH (6e3
oueTHa kucenuHal).

E Ha cteHaTa ga ce HaHece PCl-Lastogum vnu ynnbTHABALL
maTepuarn, nogobeH Ha Hero no AaHHU Ha NpPou3BoAUTENS.

H YNNbTHATENHUST MaHLWET Aa ce Haxsly3u Ha NacTMacoBus Kopnyc
Ha ibox universal n fa ce 3anenu cbC CUMMKOH KaTo Ce MPUTUCHE.

BHumaHume! YNnbTHUTENHMAT MaHLWWeT He TpsibBa Aa ce nenwv no

TOMbJT HAYYH.
B cnyyan, ye cnupaHeTo / npeBknto4BaHeTo Trio Stop TpsibBa Aa

6bae 3aneneHo no Tonnus Ha4yMH, BHUMaBalTe aa He ro
nospeauTe.

I
= Eyy

"

Oaa0at.




KoHTponeH 3Hak

DVGW P-IX SVGW ACS NF WRAS KIWA
15981180 X X

ansgrone _=
59
Hansgrohe - Postfach 1145 - D-77761 Schiltach - Telefon +49 (0) 78 36/51-1282 - Telefax +49 (0) 7836/511440 5 &
E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com S § 5.

52
ool



Trio Stop
15981180

ansgrohe



Ndarési i ekos

42 59




Shqib

n Suvatoni Trion e montuar dhe té kontrolluar, respektivisht
mbulojeni me panele, nése instalimi béhet jashté murit.

pas tharjes sé murit t& suvatuar duhen mbyllur me silikon (pa
acid uthulle!) hapésirat me murit dhe kutisé plastike té ibox-it.

E Lyeni murin me PCl-Lagostum ose me ndonjé Iéndé té ngjashme
izoluese.
H Vini manshetén izoluese mbi kutiné plastike té ibox universal dhe

shtypeni né ngjitésin dhe silikonin.

Kujdes! Mansheta izoluese nuk duhet ngjitur me ngjités té nxehté.
Nése ndérruesi i pozicionit t& Trios ngjitet me ngjités sé nxehté,
atéheré duhet pasur kujdes gé t€ mos démtohet.
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